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Pexomenoosano Buenorw paooio gpaxynememy Ned ITIDITHII JIve/[VBC
(npomoxkon Nob 6io 16.11.2022)

Peuenzenmu:

ax T.IL, ooyenm xageopu npuxnaownoi ninesicmuxu HY «Jlvsiecora
NOJIIMeXHIKa» KaHOuoam neoazociuHux HayK, OOyeHm

Cuoopyk LI, oOexan paxyromemy Ne2 IIIDOIIHII Jlvgiscbkozo

0epaIHcaA8HO20 YHigepcumemy HYMpIWHIX Cnpag KaHouoam puoUyHUX HayK

A 43 AKTya/ibHi mnpo0jieMH HABYAHHA iHO3EMHHUX MOB ISl
crneuiaJgbHMX Hijei: 30ipHuK HaykoBux ctate / Ykmnagad: [.FO. CkoBpoHChKa.
JIsBiB: JIBJIYBC, 2022. 173 c.

Mo 30ipnuxka ysitiwiu memoouyHi HANPAYIOBAHHA, WO CMOCYIOMbCA
BUXOBAHHA MOBHOI KyIbmypu K 3a0e3neyeHHs JiHeBICMUYHoi Oe3neKu
depaicasu, GopmysanHs IHUOMOI KOMNEeMeHmMHOCMI npasooxoponyie Yxpainu
30Kpema, ma MINHCKYAbMYPHOI [THUOMOBHOI KOMNEMEHMHOCMI  3a2al0M,
opeanizayii camocmiinoi pobomu 3000y8auie, IHHOBAYIIHUX POPpM ma Memoois
HABYAHHS MO8, NCUXOJNIHSBICIMUYHUX MONCIUBOCMEN TIOOUHU NPU GUBUEHHI ma
BUKOPUCMAHHI [HO3EMHUX MO8, 30IUCHEHHST OCBIMHbLO2O Npoyecy y CYUACHUX
YMOBAX 3 BUKOPUCMAHHAM OHJAUH-HABYAHHA 5K AlbMePHAMUBHOI ¢hopmu
Mpaouyiino2o HagYyaHus. 3aKYeHmoB8aHo y8azy Ha BUKIUKAX MaA MONCIUBOCHIAX
HABYAHHA MO8 ) CYYACHUX YMOB8AX, MYAbMUKYIbMYPHOMY dchnekmi yiel
npoobaemu.
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an approach allows students to develop their own strategy in mastering foreign language
and educational activity in a higher education institution; also creates conditions for
access to educational classes at any time and improves time management skills. At the
same time, the teacher has the opportunity to remotely observe the work of each student,
to provide consulting assistance. However, it should be remembered that learning a
foreign language requires communication, accordingly, video conferences should be
organized in combination with different tasks and educational materials.

Using the Moodle platform, the teacher receives a modern powerful resource for
presenting material, monitoring and evaluation results of students activities. This
platform can be used for both distance and blended learning. Teachers need to be aware
of all the possibilities of the platform, and use them, since they are in the role of course
moderators.
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AHoTanis. Y moi ykpainuis CHIA ta Kanagu BXUBa€ThCS YMMaiuil BIZICOTOK
OJIMHUIb, SIK1 3’ IBUJIMCS SIK HACIIZOK 3B A3KY YKPaiHCHKOI MOBU 3 OTOUYEHHSIM Yy IIHX
KpaiHax. TomMy iCHye po301KHICTh MK YKPaiHCHhKOIO MOBOIO SIK JEP’KaBHOIO MOBOIO
VYkpainu 1 ii amepuko-kaHaJChKUM BapiaHTOM. [IpoTe OCHOBHMII JIEKCUYHUI Ta
dbpazeosoriuHui CkJag 000X BaplaHTIB 3aJIMIIAETHCS HE3MIHHUM, IO CTAHOBUTH
OCHOBY B3aeMopo3yMiHHs ykpaiHiiB Ykpainu, CIIA ta Kanagu He nuime y
BUILHOMY CIJIKYBaHHI, ajleé ¥ Ha piBHI MOBU raseT 1 XypHamiB. Y 3B’A3Ky 3
BUPAXKEHHSIM KOMYHIKaTUBHOTO HaMipy CTEPEOTHIHI BUpPa3u, OyAydd HAsIBHUMHU Y
MOBHIIl KOMIETEHIII HOCIiB MOBH, OOCIYrOBYIOTh HOMIHATHBHO-KJIacH(iKaliiHy
JUSTBHICTD JIIOAWHU. BOHM mepeBakHO MaroTh CBOI HE(PPA3€OoJIOTIUHI €KBIBAJIEHTH,
Kl 4YaCTO BHUKOPHCTOBYIOTBCS Yy JAMCKypcax JIBOMOBHHUX IE€pIOJAUYHUX BUJAHb
YKpaAiHCBKOi Jllacliopyd Y pa3l HEOOXIIHOCTI YITKIIIOTO IX TIyMAauyeHHS Ta
CHPUMHATTS YUTAYEM.

Kniwowuosi cnoea: xomyHikamusHuti Hamip, O0BOMOBHUU OUCKYPC, CMATi

CJ1060CNOJIY4Y€HRHA, Kaiuie, wmamn.

Abstract. In the language of Ukrainians in the USA and Canada, a considerable
percentage of units are used, which appeared as a result of the connection of the
Ukrainian language with the environment in these countries. Therefore, there is a
discrepancy between the Ukrainian language as the state language of Ukraine and its
American-Canadian version. However, the main lexical and phraseological
composition of both variants remains unchanged, which forms the basis of mutual
understanding between Ukrainians of Ukraine, the USA and Canada not only in free
communication, but also at the level of the language of newspapers and magazines.

Stereotyped expressions, due to the expression of communicative intention,
being available in the linguistic competence of native speakers, are serving
nominative-classification of human activities. They usually have their non-
frazeological equivalents which often used in bilingual periodicals discourses of
Ukrainian diaspora in case of need clearer interpretation and perception of the

reader.
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Key words: communicative intention, bilingual discourse, steel phrase, cliché.

IMocranoBka npodjemu. CyyacHa aHriiicbka MOBa OaraTa Ha KOHCTPYKIIIi,
K1 Oe3mocepeIHb0 ab0 OMOCEePEIKOBAHO CITIBBITHECEH] 3 BEPOAIBHOIO MOBEIIHKOIO
JTOIUHU. 3AeOUTIIOrO 1€ CTIMKI CIOBOCHONYUYEHHS (pa3eosoriyHOro XapakTepy,
0 MalOTh PEKYpeHTHHH BHUSB. BOHM BHKOPHUCTOBYIOTBCS Y MOBI Yy BHUIJISAIL
CTaHAApTU30BaHUX  ¢pa3, CTaIUX  CIOBOCIOJNYYECHb, IO  aBTOMAaTHYHO
BIITBOPIOIOTHCS JIFOAMHOIO MiJ] Yac CHUIKyBaHHS ab0 30epiraroThbCsl y CBIOMOCTI
MOBIIS 1 BIATBOPIOIOTHCS Yy BIAMOBLAHIM CHUTyamil sIK CHOJMYYEHHS 13 3a3[ajeriib
BU3HAYECHUM YCTAJICHUM 3MICTOM.

AHaJi3 ocTaHHix gocjimkenb. dpaszeonoriydi sBuia B YKpaiHCBKIH Ta
aHTIICHKINA MOBax cTajau npeaMeroMm gociiikeHHs P.3opiBuak, b.Muxaitnummna,
®.MenseneBa, H.JIsmenka, JI.Poitzen3ona, A.Kynina, I'.Ky3p, A.IBueHka Ta 1HIIUX.
MexaHi3MH YUTaHHS 1 COPUUHATTS npounTaHoro BuBuaiu B. PizyH, [.Kpyncekuii,
A SpOyc Ta iHmI.

Mera. BiamnoBiiHO /10 KOMYHIKQTUBHOTO HaMmipy MOBIS 1 THIy CHUTYyaIlii
CHIJIKYBaHHS BUKOPHCTOBYIOTHCSI Tl CTaHAApTHU30BaH1 (pa3eosioriyHi BUpas3u, SKi
JOTIOMAararoTh HaWOIBII TOYHO BIATBOPIOBATH KOHKpPETHY curyalit. ToOTo
HEOOXITHO YCBIJJOMHUTH aJTOPUTM TOTO, K BiIOYBA€THCS TEBHA «IPHUB’SI3aHICTHY
CTaJIMX CJIOBOCIOIYYEHb O CUTYyalli CIIJIKYBaHHS.

Buknang  ocHoBHOro marepiajay. 3HayHa ~ YacTMHAa  HOMIHATUBHUX
(dbpazeosoriYHUX MOHSTH M030aBJIeHa 0OPa3HOCTI 1 € BUPA3HOIO O3HAKOK O(DIIiHHO-
JUJIOBOTO CTWJIIO TPABHUKIB, LIO0 BIIOOpaKae€TbCcd y ITUCKypcax JBOMOBHHUX
nepionnyaux Bumanb. Hampuxiaa: How shocking Israel would not allow for the
extradition of a communist mass murderer but insist on the west of the world
bringing alleged Nazi war criminals to Justice. HaBegemo npukiagy yKUTKY CTaIuX
CJIOBOCITONIyYCHb JaHOT TEMATHKH IMo3a TekcToM: Bring to account; bring to justice;
criminal situation; violate the law; shadow capital; the arm of the law; judicial

process; shadow sector Ta iH.
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YuMaiuM € Takox BiI[COTOK CTAJIMX CJIOBOCIIOJIYUYCHb Ha IIO3HAYCHHIA
TISUTBHOCTI TapiaMeHTy Ta ypsany. YacTOTHICTh iX BHUKOPHCTAHHS y J1aCHOPHUX
aQHTJIOMOBHUX TIEPIOAMYHMX JUCKypcax HaWBHUIA Yy TMOPIBHAHHI 3 I1HIIUMHU
TEeMaTUYHUMU Tpynamu. lle mosicHIoeTbCs MOTPeOOor0 MOXIIHUBO 1HGOPMYBaATH
YUTa4diB Mo Aii TapJIaMEHTy, BUCOKUX MOCaI0BUX 0c10. Y KOPOTKiH 1 cTUCIHTIN (opMi
aKIICHTYBaTH yBary Ha CyTl, 3MICTI TOoAil, a He Ha (opMi Mojayi marepiany.
Hampukman: state language; political doctrine; political elite; intellectual elite etc.
HaBenemo mnpuKiIagd 3 TEKCTIB JBOMOBHOI raseTd «YKpaiHChKi BicTi»: 1. The
magazine issued by immigration has changed a foreign political doctrine of the state
and the mentality of the state’s political elite. 2. In order this to happen, he says that
government cannot interfere with business, and that the City could become more
user friendly by getting rid of the “red tape”. 3. An agreement was signed with the
Investment Guarantee Agency that operates under the auspices of the World Bank. 4.
Parties that failed to pass the barrier included the pro-government Agrarians with
3,6% the Reforms and Order bloc with 3,13% and the Democratic Party bloc with
1,23%.

Bucokoro € gacTora YKHTKY CTajJMX CIOBOCIIONYYeHb Ha 3pa3ok: right of
negative vote; right of veto; make a decision; the final decision; structural reforms;
official status; to be the head; social orientation; national problem; political figure;
initiative; he current reforms; to occupy the place; structural changes; electoral
machine; political crisis; crimes against humanity; our force is in our unity; human
rights; social interests; to compete for place in the life; to keep in mind; first lady;
health care system; nuclear disaster; fair play; key issues; to find out the truth; to
ruin a reputation; a matter of speculation — npeomem cnexynayii; behind closed
doors; to wash one’s hands; strong stand; a sphere of influence; lose credit with
somebody; state administration; come to the point; bring into accord etc.

Moga nepioguuyaux [HTEpHET BHUIaHb DPSCHIE€ 1HTEPHAIIOHATLHUMHU CTATUMH
CJIOBOCIIOJIYUCHHAMU, 3MICT SIKHX OJHAKOBO JICTKO BJIOBJIKO€ K aHFHOMOBHHfI, TakK 1
yKkpainomoBHu#l unTtad. Hanpukman: 1. Being under impression of friendly meeting

of Presidents on the territories where Lviv Poles and Ukrainians shoot at each of her
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in 1918... . 2. According to estimates by the UN forces command, the Ukrainian
battalion stationed in zone of conflict, fully copes with it’s tasks. 3. Political
relations between our countries stand out with their dynamic and constructive nature.
4. In the course of the official visit to Ukraine the head of Latvian government
Gustav Krasts has had meeting with Ukraine’s President. 5. We have to address the
international community with a request to provide guarantees for the national
security of Ukraine.

A Takox: the highest state decoration; to sing contract; friendly meeting;
turning point; basis for understanding; economic cooperation; partnership for
peace; bilateral agreement; international peacekeeping forces; political interference;
official visit; peacekeeping battalion; foreign policy; ideological weapons; to reach
an agreement; at the highest level; border line; kid glove affair; political relations;
to sign an agreement; bilateral cooperation.

VY MOBI KOXKHOTO Hapojly ICHYIOTh (ppa3eoJiori3MHu, SIKi HE MalOTh aHAJOTIB Y
JEKCUYHOMY CKJIaJl MOB IHIIMX HAapoOJiB, HOCITh HalllOHAJIbHE 3a0apBIEHHS 1
CATAarOTh 3HAYHOI'O CKCIIPCCHMBHOI'O HACHMYCHHAA. 3He6iHBIHOI‘O BOHHU TPAIVIAIOTBCA Y
MOBI XYJOXHIX TBOpPIB, XO4Ya 3HAYHUM BIJICOTOK MOTPAIUIAE HA CTOPIHKH
NepioIMYHUX BUAAHb. B aHTIICHKIM MOB1 HaIlIOHALHO 3a0apBiieH] Gpa3eosiorivHi
OJIMHHUII ICHYIOTh TaKOX, MPOTE iX BUKOPUCTAHHS Yy JBOMOBHIN aHTJIO-YKPaTHCHKIM
[HTEepHEeT-TIpeci Alacnopy € MOOJUHOKUM, OCKUIBKH iX 3MICT MOAEKYIU BIAOMUN HE
yCIM YWTayaM, a JIMIIEC THM, XTO BIUJIBHO BOJIOAIE aHTIIMHCHKOI MOBOIO, JUIS KOTO
aHTIChKa € PiAHOI0. 31eOUTBIIOr0o y BHUAAHHAX JAHOTO THUIY 3yCTPI4aeEMO
IHTEpNPETOBaHI EKBIBAJIEHTU AaHTJIIUCHKUX (PPa3eosIOriUHUX OJWHUIb Ta CTaIUX
CJIOBOCIIO/IYY€EHb.

Hanpuknan, y pedenni: It seems all those analysts who surround the President
should be either changed or taught a good lesson. Aurmiticekuii (paseoiorizm to
make it hot for someone 3amiHeHO OUIBIIT 3PO3YyMIIMM JJIsi YKPATHOMOBHOTO YHTAaya
BignoBigHuKoM: t0 teach someone a lesson.y iHmoMmy TeKCTi 3HaXOAUMO III€ OIUH
BapiaHT 1poro (paseomoriamy: Their example served as a great lesson for

contemporaries.
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AHaNoriuvHO BXKHUBAIOTHCS aJanToBaHl (¢paszeonoriydi 3BopoTu: 10 put
everything on the card (rmocraButH Bce Ha OJHY KapTy) 3aMiCTh MaJI03po3yMisioro to
put all one’s eggs in one basket; o y gociiBHOMY mepekiai O3HaYa€ IIOKJIACTH B
OJIMH KOIIHWK yci sidrst»; to 100k into the root (3pitu B kopiHb) 3amicTh t0 get to the
heart (mitkayTu cepus); to put dots above the i’s (mocTaBuTH BCi Kpamku Had «i»)
3amicTh t0 get one’s i’s and cross one’s t’s, mo y mepekiagHOMy BapiaHTI BTpaydae
OyIb-SIKHI 3MICT.

ExcnpecuBHO 3a0apBiieHl CTajli  CJIOBOCHOJNYYEHHA 1  (hpa3eoliorizMu
YBUPA3HIOIOTH JUCKYPC, YITKIIIE OKPECIIOIOTH MO3HIIII0 aBTOPA, HOTO BMIHHSA 111KaBO
1 KOJIODUTHO MOJATH MyOJIIMCTHYHUNA MaTepiayl. 3aBIIKM LUM MOBHUM 3aco0am
Oynb-sika iHpopMallist cTae 1ikasimoro [1, ¢.67].

[IpoTunexHuM [0 3a3HAYEHOTO BUIIE SBUIIEM Y EKCIPECHBHOMY IUIaHI €
BUKOPUCTAHHS Y MOBI Tra3eT Ta )KypHAIIB IITaMIIB, KIIIIIE, CTaTUX CIOBOCIOIYYCHD,
030aBJIECHUX EKCITPECUBHO-EMOLIIIMHOTO HABAHTAKEHHSI.

Kiime (¢p. clishe — BimOMTOK) — MOBHMIA CTEPEOTHII, TOTOBHH 3BOPOT, IIIO
BUKOPUCTOBYEThCSI B IMEBHUX yMOBaxX 1 MOJIOHWX KOHTeKcTax. Ha BigMmiHy Bij
MOBHHUX HITaMIiB, IO CTAHOBJIATH 3asUI0KEHUN BHpA3 13 MOCIA0JIEHUM JIEKCUYHUM
3HAYCHHSM 1 CTEPTOI0 €KCIIPECUBHICTIO, KIIIIIE YTBOPIOE KOHCTPYKTUBHY OJIMHHMITIO,
sKa 30epirae CBOIO CEMaHTHKY, a 4acTO 1 BUpa3HICTb. MOBHI KIIIE TOJIETIIYIOTh
IPOLIEC CHUIKYBaHHS, €KOHOMJISITh 3yCHIUIS 1 Yac JJI1 TOro, XTO TOBOPUTH (IULIE),
TaK 1 119 TOro, XTO ciyxae (aurae) [2, ¢.107].

HImamn (aim. Stampfe, Big iTayn. stampa — mevarka, IpyK) — MOBHHI 3BOPOT,
1o 0araTropa3oBO MEXaHIYHO MOBTOPIOETHCS 0€3 TBOPUOIO OCMMCIICHHS, BHACIIIOK
YOro TMOCIAOTIOETHCA HOTO JIEKCUYHE 3HAYCHHS 1 CTUPAETHCA EKCIPECUBHICTH [2,
c.37]. A.KoBanp 3a3Havae, 010 MITAMIN — 1€ KOJUCh KUBI 1 HaBITh BIY4YHI BUpaA3H,
K1l 3 4YacoM 0araTopa3oBOr0 BHUKOPHUCTOBYBaHHS — e Tpeba 1 nme He Tpeba —
MIEPETBOPUITUCS Y Taki cOO1 3arOTOBKM Ha BCl BUMAJKHU YKUTTS, 3MICT SKUX CTEpCH,
30mia, BuBITpUBCA [3, ¢.36]. Craioun HaaMipy BKMBAaHUMH, 4Yepe3 MPUBEPHEHHS

3arajbHOi yBarw, CTIHKI CIIOBOCIONYKHM CTalOTh IITamMnoBaHuMmu. Yacre ix
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NOBTOPEHHSI HE BUKIIMKA€E 1HTEPECy IO TEMHU PO3MOBIAl YU TO B YCHOMY, Yd TO B
MUCEMHOMY MOBJICHHI.

[Ipukmamamu mtammiB Ta Kiime € ¢pa3oBl crnoidydeHHs: beg leave, don’t
mention it, see you again, you're welcome, yours faithfully, yours truly, see you
later, good morning, good day, good afternoon, good evening, old boy, old fellow,
old man, old girl .

[ramn, ©wa BiaMiHY Big (paszeonorismy, 1030aBICHUN  MOMKJIHBOCTI
KOHJICHCYBaHHsI TyMKH. BiH BHCTymae nuiie 3aco00M NPUKPUTTS ISl B1ICYTHOCTI
TIIMOOKOTO 3MICTY TEKCTy, OpaKy aBTOPCHKUX IMOYYTTIB, HEOakaHHS 1 HEBMIHHS
MaKCHMaJbHO HACHUTHUTH 3MICT BUKIAAy. SIKIIO BUKOpHUCTaHHS (Hpa3eosiorizmy
3a0M1aJKY€ €HEPTriio YuTaya 4epe3 MOJaHHsS B¥KE FOTOBOrO 3MICTOBHO HACHUYEHOTO
BUpa3y, TO BUKOPUCTAHHS INTaMITy 3a0MIa/Ky€ 3YCHIUISA aBTOpa, MPUKPUBAE HOTO
npodeciiiHy MOBHY HeIOCKOHamicTh. Komu 3 HEOOXIIHICTIO KIiIIe IIe
MOTOXKYEMOCS, TO BUKOPUCTAHHS IIITaMITIB BU3HAEMO HeJoIUIbHUM. [l HeraTuBHi
NpOIECH, HaXallb, TMpUTaMaHHI YKpPAiHCBKUM Ta aHIJTHCBKUM JUCKypcaM
JIBOMOBHUX TEPIOJUYHUX BHUJIaHb. BapTo 3a3HaumTH, 110 1I€ HE OJIHI 1 TI K CTIHKI
OJIMHHMIIl, CKaXIMO, IO BUKOPUCTOBYIOTHCS B YKpPAaiHCBKIM 1 TIEPEHECEHI B
aHTJIACbKY MOBY 4K HaBmaku. KoxkHa 3 JBOX MOB Ma€ CBif 3amac IITaMIOBHUX
BUpa3iB, 110 Ha 3arajl 3HIKYE EMOIIIHHO-EKCIIPECUBHUM BIUIMB Ha 4YUTada 1
1ocJ1a0JTio€e BILIMB Ta3€THOTO TEKCTy Ha penumienta. Hanpuknan: The left decided to
use the highest tribune of the state for declaring their populist slogans. Other
replacement are possible, all meant to make no actual changes.

[[ITamnu Ta KIIIMIE € CBOEPITHOI HETAaTUBHOK PUCOI MYOIIIHUCTUYHOTO
CTWIIO. 3 OISy Ha T€, IO «HETAaTHUBHI BJIACTUBOCTI IITaMIIIB TNEpeOyBalOTh Y
rOCTpii CyNEPEYHOCT! 3 MPUHUUIIAMA MOBHOCTHJIICTUYHOTO J1I0OOpY 3aco0iB Yy ...
XYJ0KHBO-TTYOJILUCTUIHOMY TEKCT1» [4, ¢.35], BUKOpPHUCTaHHS iX, HA HAIly AYMKY,
JIUIIE JI0 TIeBHOI MipH MOke OyTH BUNpaBAaHe. Y MPOTUICKHOMY BUMNAAKY, KOJHU
ITAMIIM Ta KJIIIE HE BUKOHYIOTh Hi CTMJIICTHYHOI, HI €CTETUYHOT HACTAHOBH, 1XHE

BUKOPHUCTAHHS € HEOAKaHUM.
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[Ipobnema pocmimkeHHs (dpaseosorii, MmMo30aBIeHOT BHUPA3HOI EKCHpecii,
MOB’s13aHa 3 MUTAaHHAM (POPMYBAHHS TUIACTYy HEUTpaIbHOI (Ppa3eosorii, ika BUHUKAE
Ha OCHOBI 3araJIbHOBXMBAHOI JICKCHUKH 1 IIUISIXOM HEHTpasti3allii 3BOpOTiB 3 KHIKHUM
1 po3moBHHM 3abapBneHHsM. JlochimkenHs (dpaseosorii 3acBiAUye, 110
HEUTpaJbHUX 3BOPOTIB MEHIIE, HI’K CTUIICTUYHO MapKOBaHUX [5, ¢.99].

Excnpeciss Ta 00pa3HICTh MyONIIIUCTUYHOTO CTWIIO € 3HAYHO CJalIIow y
NOPIBHAHHI 3 XYJIOXKHIM cTwieM. Dpa3eoyorisMu y MyOJilUCTUYHOMY CTHII
BXKMBAIOTHCS SIK 3aCi0 MOCUJIEHHS 1 MIAKPECIEHHS CMUCIIOBOI CTOPOHU BUPAXKEHHS, a
TOMY MYOJIIUCTUYHUNA CTUIb MICTUTh (PPa3eosori3Mu, sIKI XapakTepHl s
JITEpPaTypHO-KHIDKHOTO MOBJICHHS, a00 € HEUTpaJbHUMH B EKCIIPECHBHOMY
BIJIHOIICHH] UM HOCSITh HE3HAUHE eMOIliliHEe 3a0apBIICHHS.

®pazeosiorisMu 3 HEUTpaJIbHUM 3a0apBJIEHHSM B YKPAiHCBKIM MOBI MOXYTb
1HKONM 30iratvcs 13 (pa3oBUMH Jli€CIOBAaMU B aHIIINMCHKIM MoBi. Xodya
CIIIBBIIHECEHICTh MIK HHMMH CIIOCTEPIraéMO HE 3aBXIU, iX PO3YMIHHS HE €
npoosiemoro. Hanpukian: offend against the rule; duck out of smth.; line up behind
smb.; lose out; in no way; according to the latest account; to have an advantage
over smb.; to form the basis for smb.; to besides someone with questions; to be on
someone’s blacklist; to be at someone’s command,; 10 have occasion to do something;
to miss (pass up) an opportunity [6].

BucnoBok. OTtxe, BHCOKHU BIJICOTOK BHUKOPUCTAHHS Yy JIBOMOBHOMY
nyOIUCTUYHOMY JTIUCKYPCl CTAIUX CJIOBOCIIOIYYEeHB 1 (Ppa3eosiori3aMiB € 03HAKOIO
TOTO, 1[0 >KMBUU 3B’SI30K Ha PIBHI aKTUBHOI'O MOBJIEHHS MiX MpEACTaBHUKAMHU
YKpaiHChKOI Jiacnopu 1 YKpaiHow BiAOYBa€TbCs MOCTIHHO, IO caMe €THIYHA IMpeca
3a py0OexeM € OCHOBHHM IOKa3HUKOM SIKICHOTO PIBHS BOJIOJIHHSI YKPaiHCHKOIO Ta
aHTJIACHKOI0 MOBaMU. BoOHa € BUpa3HUKOM 1 BOJHOYAC 3acO00M it POpMyBaHHS
CYCIIUIBHOI CB1IOMOCTI HapoOIy.
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Hanis CMOJIIKEBHUY,

KaHIUJIAT TeAarorigyHuX HayK, TOIEHT

(JIbBiBCHKU HaIllOHAJILHUM yHIBepcUTeT iMeH1 [Bana dpanka)
Ipuna TYPUYHUH,

KaHJIUJAT MeAaroriyHux HayK, B.O. JOILIEHTA

(JIpBiBCHKHMI HAIlIOHAILHUK arpapHUN YHIBEPCUTET)

MVYJIBTUKYJbBTYPAJII3M Y CYHACHOMY OCBITHBOMY
IHPOCTOPI

Anomauia. Y cmammi npoananizoeaHo iHMepHayioHaIi3ayito y Uit 0ceimi, ujo
CHpUYUHEHA enobanizayitiHumu npoyecamu. Oxapaxkmepuzo8ano
MYT6MUKYI6MYpPanizmM, SK SUHAUANbHY O3HAKY CYYACHO20 OCBIMHbO2O NPOCHODY.
Busznaueno 2onosni  nepedymosu  3a0e3nedeHHs  PO3GUMK)Y  MYJIbMUKYIbMYPHOL
KOMNnemeHmHocmi Ol Y4acHUKI@ 0ceimHbo20 npoyecy Onucano npoyec ma
pe3yibmamu HAGYAHHS HA OCHOBI NPUHYUNY MYIbMUKYIbMYPAlizMy, wo nepeddbaiae
0OmMpUMYBAHHSL CMAHOAPMi8 Npoghecilinoi  OIIbHOCMI Y MYJIbIMUKYIbIYPHOMY

cepedosuyi.

Knwuoei cnosa: mynemuxynomypanizm, iIHmepHayioHanizayis, Mya1bmuKyibmypHa

KoMnemeHmuicmo, ougepcumusnicmo, yHisepcumemu CILLIA.
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